Terminology validation and record entry process

Terminology Record completion/ creation Details:

- existing source terms (English) - re-work on existing definitions

- new proposed terms (English) [from GSDTR or - work on new definitions

local offices and external language vendor - identify proper form of term (if questionable)

resources)| - assign metadata/including appropriate taxonomy
parameters (subject, short forms, notes, context,
sources for definition and context, etc.)

v
terminology record export batches

v

Data review and addition of target languages Details:

- submit terminology records to respective
language resource for review/validation to
ensure quality and consistency

- language resource supplies language equivalents,
language notes and geographical preferences

v
back to Terminology Team
v
terminology record export batches

v
Source language review [if term entry submitted Details:
by non-writer] - submit to writers for validation of source with

regard to consistency and quality

v
back to Terminology Team for final “release” [as well as “informing” multilingual thesaurus” resources]




